
Обычно, чтобы достичь такого уровня мастерства, как у Тан Чжао, требовались долгие годы
упорных тренировок, которые естественным образом развивали физическую силу. Однако
случай Тан Чжао был далёк от обычного, и ей не стоило ничего объяснять, чтобы избежать
недопонимания. Лянь Цзинъяо, не дожидаясь её объяснений, вышла из помещения, и вскоре
послышался её громкий голос, отдающий приказ принести еду.

Тан Чжао украдкой потрогала свой живот. После схватки ей показалось, что главарь
разбойников не так уж и плоха.

Когда Лянь Цзинъяо вернулась, Тан Чжао представилась:

— Меня зовут Тан Чжао, я из столицы.

Лянь Цзинъяо, не выразив сомнений, просто кивнула:

— Столица... Это далеко. Я никогда не была в таких далёких местах.

Тан Чжао внимательно посмотрела на неё, но не заметила никаких скрытых намерений. Тогда
она осторожно добавила:

— Я сбежала из дома. Сегодня в городе Пинлян я заметила, что за мной следили. Сначала
подумала, что это мои родные, но потом поняла, что это, вероятно, люди из вашей банды... Они
давно следили за мной, чтобы похитить и сделать вашим мужем?

Она не стала говорить всё, что думала, но по её выражению лица можно было догадаться —
Лянь Цзинъяо была красива, обладала неплохим мастерством и была ещё молода. Зачем ей так
спешить? Тем более, сама Лянь Цзинъяо не выглядела как женщина, отчаянно ищущая мужа.

Разговор вернулся к началу, и при свете лампы на лице Лянь Цзинъяо появилась неловкость:

— Я не хочу выходить замуж. Просто по некоторым причинам мои братья по банде хотят,
чтобы я поскорее вышла замуж. Они не решаются жениться на мне, а я не хочу их. Они все
здоровые, но глупые, и я их всех отвергла.

Поэтому разбойники решили, что их главарь предпочитает изящных и образованных мужчин.
Однажды, побывав в Пинляне, они увидели Тан Чжао, которая, как им показалось, идеально
подходила под их представления, и без раздумий похитили её.

Тан Чжао могла только вздохнуть, понимая, что ей просто не повезло. Но, глядя на Лянь
Цзинъяо, она поняла, что та действительно не хотела выходить замуж, но её предпочтения,
вероятно, были искренними.

Тан Чжао насторожилась и, с подозрением глядя на Лянь Цзинъяо, в третий раз подчеркнула:

— У меня есть помолвка, я не останусь здесь, чтобы быть вашим мужем.



Лянь Цзинъяо, уже потеряв терпение, холодно посмотрела на неё:

— Кому ты нужна?

В этот момент принесли еду. Ночью кухня не готовила ничего особенного, но мяса и вина было
в избытке, поэтому принесли два килограмма мяса и два кувшина вина.

Лянь Цзинъяо велела убрать вино, так как в последнее время в банде были проблемы, и пить
было не к месту. Сама она не была голодна, поэтому всё мясо отдала Тан Чжао.

Тан Чжао молча посмотрела на кусок маринованного мяса, затем нашла короткий клинок,
который использовала в схватке, помыла его чаем и начала аккуратно нарезать мясо. Между
делом она спросила:

— Сегодня они забрали мой короткий клинок для самообороны. Можете вернуть его?

Лянь Цзинъяо, казалось, не придавала этому значения, легко согласившись:

— Завтра верну.

Когда Тан Чжао наконец наелась, время было уже позднее.

Лянь Цзинъяо зевнула и сказала:

— Ты, наверное, устала сегодня. Оставайся здесь на ночь.

Тан Чжао чуть было не начала снова говорить, что не станет мужем главаря, но Лянь Цзинъяо
опередила её:

— Ладно, ладно, знаю, у тебя есть помолвка. Но если не останешься здесь, где ты будешь
ночевать? В пустыне или пойдёшь к второму главарю и его людям?

— Она посмотрела на Тан Чжао. — Они, вероятно, не захотят с тобой делить место.

Это прозвучало с долей насмешки, словно в ответ на предыдущие отказы Тан Чжао. Однако
слова Лянь Цзинъяо были не лишены смысла, и Тан Чжао, подумав, поняла, что здесь
действительно лучшее место.

Лянь Цзинъяо наблюдала за сменой её выражения лица и наконец не выдержала,
засмеявшись:

— Эй, о чём ты так переживаешь? Даже если бы я хотела выйти замуж, мне бы нужен был
настоящий мужчина, а не такой поддельный, как ты.

Услышав это, Тан Чжао напряглась, ведь её перевоплощение в мужчину в двух жизнях было



связано с серьёзными последствиями, и раскрытие её истинной личности было не
незначительное дело. Но через мгновение она поняла, что здесь, вдали от столицы, это не
имело большого значения. Она расслабилась и с любопытством спросила:

— Как ты узнала?

Лянь Цзинъяо вдруг наклонилась ближе, и Тан Чжао отклонилась назад:

— Что ты делаешь?

— Нюхаю твой запах, — серьёзно ответила Лянь Цзинъяо.

Тан Чжао нахмурилась и машинально понюхала себя, думая, что после долгого дня и схватки,
возможно, от неё пахнет потом. Но Лянь Цзинъяо продолжила:

— Ты вспотела, но от тебя совсем не пахнет. Ближе чувствуется лёгкий аромат. Какой
мужчина пахнет так?

Услышав это, Тан Чжао была немного озадачена:

— Это ты просто мало видела. В столице богатые семьи используют благовония, и каждый
мужчина выходит на улицу, благоухая. Если судить по этому, то все они переодетые женщины.

Лянь Цзинъяо покачала головой:

— Нет, это не то. От тебя исходит женский аромат.

Услышав это, Тан Чжао слегка покраснела. Если бы не серьёзное выражение лица Лянь
Цзинъяо, она бы подумала, что её дразнят.

Лянь Цзинъяо действительно немного поддразнивала, но делала это с серьёзным видом. Видя,
что Тан Чжао неловко, она почувствовала, что отыгралась за предыдущие отказы, и затем
серьёзно добавила:

— И ещё, во время схватки я заметила, что ты слишком мягкая.

Тан Чжао наконец не выдержала и прервала её:

— Ладно, хватит.

Лянь Цзинъяо замолчала, но её лицо выражало безразличие. Затем она вспомнила что-то и с
любопытством спросила:

— Скажи, как ты, девушка, добралась из столицы до Пинляна? И ещё, у тебя же есть помолвка,
как ты могла просто сбежать? Или ты хотела избежать свадьбы? Хотя нет, если бы ты хотела
избежать свадьбы, ты бы не стала так настаивать на этом.



Тан Чжао не ожидала, что главарь банды, казавшаяся такой серьёзной, окажется такой
любопытной. Она уклончиво ответила:

— Я просто сбежала, какое это имеет отношение к помолвке?

Лянь Цзинъяо, привыкшая к общению с грубыми мужчинами, редко встречала таких, как Тан
Чжао, и потому задала ещё несколько вопросов:

— Если не из-за свадьбы, то какой же мужчина достоин тебя?

В глазах Лянь Цзинъяо Тан Чжао явно отличалась от обычных женщин, и она с трудом могла
представить, как должен выглядеть её муж.

Тан Чжао нахмурилась:

— Какой мужчина?

Лянь Цзинъяо на мгновение задумалась, затем быстро добавила:

— Тогда, может, это женщина?

— Она снова оглядела Тан Чжао. — Ты действительно хорошо переодеваешься. Если бы мы не
схватились, я бы не поняла, что ты девушка. Может, ты дома ведёшь себя так же и обманула
какую-то девушку, чтобы обручиться, а потом сбежала?

— Она покачала головой, словно смотря на неверного мужчину.

Тан Чжао почувствовала себя уязвлённой, ведь Лянь Цзинъяо, хотя и ошибалась, затронула
часть правды. Она никогда никому не рассказывала об этом, но почему-то перед этой ещё
незнакомой главарём банды ей захотелось поделиться.
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